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POSTAVA (abecednim redom):
Cecchina: Dunja Tinauer
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O skladatelju:
Piccinni Niccolò, talijanski operni skladatelj (Bari, 1728 – Passy kraj Pariza, 1800). Školovao se u Napulju na Konzervatoriju sv. Onofrija te se nakon 1754. posvetio gotovo isključivo skladanju komičnih i ozbiljnih opera. Remek djelo u njegovom ranom opusu bila je opera buffa  „La buona figliuola, or La Cecchina“ (1760) po Goldonijevom librettu, temeljenom na noveli „Pamela“ Samuela Richardsona. Djelo je doživjelo veliki uspjeh, nakon čega se Piccinni posvetio  pisanju opera za napuljska, rimska i druga talijanska kazališta (La buona figliuola,  Alessandro nelle Indie ) i postao poznat diljem Europe. Nakon nagloga pada popularnosti, na poziv talijanskoga veleposlanika, potkraj 1776. odlazi u Pariz, gdje ubrzo stiče potporu ljubitelja talijanske opere (Le Faux lord, Roland, Didon). Zapošljava se na École Royale de Chant et de Déclamation. Biva podupiran od zagovornika talijanskog opernog stila, koji su se protivili reformiranoj operi Ch. W. Glucka. Iako je Piccinni cijenio Gluckova djela, sukobljene strane su ipak stvorile rivalstvo, uspoređujući radove dvaju skladatelja čiji su ciljevi bili potpuno različiti: Piccinni je zadržao tradicionalnu zasnovanost na arijama i recitativaima, sukus njegovih djela bila je bila pjevna, kantabilna, dopadljiva glazba dok se Gluckov rad temeljio na ekspresivnoj snazi drame i njezinim strastima i sukobima. 1785. Piccinnijeva su djela počela doživljavati neuspjeh. Nakon početka Francuske revolucije, 1791. nakratko  boravi u Napulju, kojeg napušta zbog optužbi za jakobinstvo zbog čega je nekoliko godina proveo u kućnom pritvoru.  Pred kraj života vratio se u Pariz ali se njegova želja da nastavi s radom nije ostvarila, naprije iz političkih razloga a zatim i zbog   narušenog zdravlja. (Encyclopedia Britannica)
O operi: 

Opera La Cecchina romantična je priča o bogatom markizu koji se zaljubljuje u ljupku vrtlaricu, što izaziva zgražanje aristokratskoga društva, kojim vladaju stroga pravila o poštivanju društvenih normi. 
U vrtu markize Lucinde mlada Cecchina lamentira nad svojom tužnom sudbinom: roditelji su je napustili kada je bila djevojčica. Udvara joj se seljak Mengotto, ali Cecchina ga odbija, jer je  beznadnežno  zaljubljena u Markiza della Conchiglia, u čijoj kući radi kao vrtlarica. Markiz joj uzvraća osjećaje, znajući međutim da je ostvarenje te ljubavi  nemoguće s obzirom na različiti socijalni status. Svoju zaljubljenost u Cecchinu povjerava Sandrini, koja mučena ljubomorom, tajnu prenosi Armidoru, zaručniku markizove sestre Lucinde. Zgrožen neprimjerenošću te veze, Armidor sve ispriča Lucindi, koja naređuje svojoj služavki Paolucci da pozove Cecchinu te joj daje otkaz. 

Izgnanu Cecchinu iz dvora ispraćaju naoružani vojnici. Oslobađaju je seljaci koje predvodi Mengotto i  odvode je Markizu. Kad za to saznaju zlobne Sandrina i Paoluccia, prenose vijesti markizi koja postaje uznemirena. U međuvremenu  Mengotto upoznaje Tagliaferra, njemačkog vojnika koji tvrdi da je došao u Italiju po naredbi svoga gazde, barona koji je u mladosti tijekom rata ostavio u Italiji svoju malenu kćer: riječ je o Cecchini. Ispostavlja se da je djevojka plemenita roda, te se stoga može udati za markiza. Paoluccia i Sandrina i dalje smišljaju spletke: uvjeravaju Markiza da su vidjeli Cecchinu u zagrljaju Tagliafera, no markiz im ne vjeruje.
 Paoluccia izmišlja novu spletku kojom će ocrniti Cecchinu pred Lucindom i Armidorom, no u to stiže markiz i najavljuje svoje vjenčanje s jednom njemačkom barunicom. Obznanjuje zatim da je riječ o Cecchini, ona velikodušno oprašta spletkaricama i pripreme za svadbu mogu započeti. (Dizionario dell Opera, 2008, Milano: Baldini Castoldi Dalai)

